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[Text]
Mr. Phillips: Yes. I think these events were 

pretty heavily covered by the correspondents 
on the Hill. Some interesting speeches were 
made which were widely reported at the 
time. I think if television had had the oppor
tunity to be present in the Chamber, they 
would have transmitted those events to the 
public.

Mr. Si. Pierre: I wonder if we could be a 
little specific on this. Let us take a major 
debate such as budget or the debate over the 
procedural operation last year. Each of the 
four party leaders began as I recall with 40 
minutes. It may have been that it was unli
mited for the first speaker at that time. How
ever, let us say it was 40 minutes and 30 
minutes thereafter in many cases, other cases 
20 minutes for each speaker. You cast your 
mind back to that debate, how many minutes 
can you see you selecting as being worth pre
sentation: at out of a 40-minute speech; b) out 
of four 40-minute speeches and c) out of 
subsequent half-hour speeches?

[Interpretation]
M. Phillips: Oui. Je crois que ces événe

ments ont été bien rapportés par les corres
pondants sur la Colline. Il y a eu d’intéres
sants discours qui ont été couverts par la 
presse à l’époque. Je pense que si la télévision 
avait eu la possibilité d’être à la Chambre ces 
événements auraient été transmis au public.

M. St. Pierre: Je me demande si nous pour
rions préciser un peu à ce sujet. Prenons un 
débat important tel que celui du budget ou le 
débat se rapportant aux questions de procé
dure l’année dernière. Chacun des quatre 
chefs de parti avait commencé par parler si je 
m’en souviens bien, pendant quarante minu
tes. Il se peut que le temps n’ait pas été 
compté pour le premier orateur à ce moment. 
Toutefois, disons que la première fois, chacun 
avait quarante minutes, et trente minutes par 
la suite dans bien des cas, et dans d’autres 
cas, vingt minutes pour chaque député qui 
prenait la parole. Si vous vous reportez à ce 
débat, combien de minutes auriez-vous rete
nues comme étant dignes d’être retransmises: 
a) dans le cas d’un discours de quarante 
minutes b) dans le cas de quatre discours de 
quarante minutes et c) dans le cas de tous les 
discours d’une demi-heure qui ont suivi?

Mr. Phillips: On a 16-minute newscast it is 
pretty obvious you are not going to use a 
40-minute speech. But I think nevertheless 
that we would have used some of it, perhaps 
three or four minutes of the Prime Minister 
or the Minister of Finance, three or four 
minutes of the Leader of the Opposition. You 
are quite right, Mr. St. Pierre. It is unrealistic 
to expect that a television network that is 
providing a very general program service is 
going to use hours and hours of it. But it 
would use a sufficient amount to give the 
public a much better idea of the way Parlia
ment operates and a much better sense of the 
flavour of the Chamber.

Mr. St. Pierre: You are up to almost half 
of your 11-minute broadcast on those two men 
there.

M. Phillips: Lorsque vous avez seize minu
tes à votre disposition pour donner les nou
velles il est évident que vous n’allez PaS 
retransmettre quarante minutes de discours. 
Je crois néanmoins que nous aurions utilise 
un certain temps à ce sujet, peut-être de trois 
ou quatre minutes pour le Premier ministre 
ou pour le ministre des Finances, trois oU 
quatre minutes pour le chef de l’Opposition- 
Vous avez bien raison, monsieur St-Pierre. D 
ne faut pas s’attendre à ce qu’un réseau de 
télévision qui a une programmation très géné
rale consacre des heures et des heures à ceS 
discours. Mais il consacrera suffisamment d® 
temps pour que le public ait une bien mcil' 
leure idée du fonctionnement du Parlement e 
de l’atmosphère de la Chambre.

M. St. Pierre: Pour ces deux personnes 1®’ 
vous avez déjà épuisé presque la moitié de
xmc 16 minntPS

Mr. Phillips: Let us consider a budget 
night. Ordinarily on a budget night our net
work and I think the Corporation also runs a 
special program immediately after the pre
sentation of the budget. At last a half hour 
usually, sometimes an hour. In a case like 
that if the videotape were available of the 
Minister of Finance making his presentation 
and the Leader of the Opposition or the 
finance critic responding, I think we could

M. Phillips: Prenons comme exemple a 
soirée de l’exposé budgétaire. D’habitud6- 
cette soirée, notre réseau et, je crois, a 
Société retransmettent une émission spéci® 
immédiatement après l’exposé budgéta'rf' 
D’habitude, cette émission dure une dern1^ 
heure, parfois une heure. Dans un cas cornrnt 
celui-ci, si le ruban magnétoscopique ayans 
enregistré l’exposé du ministre des Finan®®
était disponible, ainsi que l’enregistrement


